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Contenu de la boite

Vérifier que votre boite contient les éléments suivants:

•	 Tablette robuste Colossus A803
•	 Support de main
•	 Chargeur

Ce dispositif rempli les normes de sécurités essentielles 
et toutes les dispositions établies par la Directive 
Européenne.
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Consignes de sécurité

Batteries:
•	 Le cycle de vie des batteries dépend de leur utilisation. Si, au 

cours des 3 mois suivant la réception de votre appareil, vous ne 
constatez aucun défaut, il sera considéré que la batterie fonctionne 
correctement. Le non-respect des normes conduira à la perte de la 
garantie.

•	 Veuillez, s’il-vous-plaît, prendre connaissance des informations 
suivantes :

•	 Chargez la batterie entièrement tous les trois mois.

•	 N’utilisez pas l’appareil en dessous de 20% de charge de la 
batterie, cela pourrait abîmer la batterie ou la faire passer en 
mode sécurité. Pour la débloquer, il faut la charger au moins deux 
heures. Si cela ne fonctionne pas, contactez le support technique. 
La garantie de l’appareil ne fonctionnera pas s’il est avéré que la 
batterie est à 0% de charge.

•	 Assurez-vous de charger l’appareil, éteint, à l’aide du DC-Jack.

•	 Si vous utilisez un chargeur universel, prenez en compte la polarité 
du chargeur, le courant et la tension nominale. Demandez l’avis 
du fabricant avant de changer votre chargeur. L’utilisation d’un 
chargeur non-autorisé par Thunderbook conduira à la perte de la 
garantie.

•	 L’indicateur LED se trouvant sur le devant de l’appareil doit 
clignoter pendant la charge. Si ce n’est pas le cas, cela est dû à 
une panne de la batterie.

•	 Avant de l’utiliser par des températures négatives, assurez-vous 
que la batterie est chargée à 85% ou plus.

Attention : Lire attentivement les instructions avant d’utiliser votre 
appareil !
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•	 En cas de températures négatives, ne pas utiliser l’appareil en 
dessous de 60% de charge.

•	 La température de charge de la batterie va de 0°C à 40°C.

•	 La température de stockage de la batterie s’élève de 0°C à 25°C. 
Chargez la batterie (ou l’appareil) avant de la (le) stocker.

•	 Evitez d’exposer l’appareil ou la batterie à de fortes températures.

•	 Ne pas surcharger la batterie. La charge est terminée quand 
l’indicateur LED cesse de clignoter.

•	 Ne pas placer la batterie en situation de stress mécanique.

•	 Ne pas abîmer les batteries avec des objets tranchants ou pointus.

•	 Ne pas jeter les batteries au feu – risque d’explosion.

•	 Ne pas renverser de liquides sur les batteries.

•	 Evitez de court-circuiter les batteries, elles pourraient surchauffer 
et prendre feu.

•	 En cas de contact avec les yeux de liquide s’échappant de la 
batterie, rincez immédiatement à l’eau et contactez votre médecin.

•	 Un mauvais remplacement de la batterie peut entraîner un risque 
d’explosion.

•	 Remplacez la batterie par une batterie identique ou équivalente et 
homologuée et indiquée par le fabricant.

•	 Ne pas jeter les batteries à la poubelle. Faite appel au service 
spécialisé qui s’occupe du recyclage.
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Environnement :
Ne pas exposer l’appareil à des températures autres que celles 
spécifiées. L’appareil est protégé contre les éclaboussures d’eau, mais 
il ne doit pas être mis dans l’eau, ni être exposé à des jets d’eau. Ne 
pas exposer l’unité à des champs magnétiques importants ni à une 
forte électricité statique. Si de l’eau ou un liquide entre dans l’appareil, 
éteignez-le et ne l’utilisez pas tant qu’il n’est pas complètement sec. 
Faites-le contrôler par un spécialiste qualifié.

Consignes de sécurité pendant l’utilisation :
Ne faites pas tomber l’appareil. Ne pas plier, ni tordre l’appareil. Cela 
peut entraîner la casse du verre de l’écran ou des plaques du circuit et 
des parties mécaniques. Pour éviter tout risque de troubles auditifs, 
écoutez la musique à l’aide d’écouteurs, à volume modéré et ne placez 
jamais les haut-parleurs directement contre votre oreille. Tenir hors 
de portée des enfants les emballages et les petites pièces, risque 
d’étouffement. Ne jamais ouvrir le boîtier de l’appareil ou du chargeur 
(risque de décharge électrique, de court-circuit ou de feu). Ne placez 
pas d’objet dans les rainures ou les ouvertures de l’appareil ou du 
chargeur (risque de décharge électrique, de court-circuit ou de feu). 
N’essayez pas d’ouvrir l’appareil, il pourrait se détruire et entraîner la 
perte de la garantie.

Consignes de sécurité
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Nettoyage :
Ne pas utiliser de solvants, de détergents ou de produits chimiques. 
Utilisez un tissu doux et sec.

Adaptateur secteur :
Utilisez le chargeur d’origine ou un chargeur compatible avec le 
courant et le voltage pour ne pas abîmer l’appareil. Si vous utilisez 
un chargeur universel, prenez en compte la polarité du chargeur, le 
courant et la tension nominale. Ne pas débrancher le chargeur de la 
prise en tirant sur le câble. Ne pas utiliser des chargeurs avec des 
câbles ou des prises abîmés. L’appareil ne sera pas pris en charge par 
la garantie si la cause provient d’un voltage et/ou d’un courant non-
conforme, d’une mauvaise installation électrique, ou d’évènements 
météorologiques.

Recyclage :
Jeter l’appareil dans des points de collecte appropriés. L’appareil 
dispose d’une batterie, c’est pourquoi vous ne devez pas le jeter 
dans votre poubelle domestique. Informez-vous auprès des autorités 
locales ou de votre municipalité pour connaître la marche à suivre 
adéquate concernant l’élimination de votre appareil et de sa batterie.
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Description de l’appareil
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Caméra frontale

Volume (+ / -)

Déclencheur BCR

Bouton d’allumage

Bouton Windows
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USB 3.0 Caméra arrière

USB type C Connecteur station d’accueil

Audio Verrouillage de la batterie

Lecteur BCR

Mini HDMI Batterie remplaçable à chaud

6 11

9 14

7 12
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8 13

12 13
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Retrait de la batterie

Retrait de la batterie

1.	 Faites glisser les deux mécanismes de verrouillage pour 
déverrouiller le couvercle de protection de la batterie.

2.	 Retirez le couvercle de protection.
3.	 Faites glisser le loquet de verrouillage de la batterie vers le haut
4.	 Retirez la batterie

1

32 4

1

Attention:
Assurez-vous que l’appareil est correctement éteint avant de retirer la 
batterie.
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Insertion de la batterie

Insertion de la batterie

1.	 Insérez la batterie par le côté contact.
2.	 Faites glisser le loquet de verrouillage de la batterie vers le bas.
3.	 Mettez le couvercle de la batterie en place.
4.	 Faites glisser les deux mécanismes de verrouillage pour verrouiller 

le couvercle de protection de la batterie.

4

2
1

3

4
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Insérer une carte SIM ou Micro-SD

Attention:
•	 Avant d’insérer ou de retirer la carte micro SIM ou micro SD, la 

tablette doit être éteinte.
•	 Pour insérer ou retirer la carte, il est nécessaire de retirer d’abord la 

batterie (Page 10).
•	 Le slot tray ne détecte qu’une seule SIM et une Micro SD

1.	 Retirez la batterie (page 10)
2.	 Retirez le bac à cartes.
3.	 Placez la carte SIM et Micro SD selon les emplacements du bac.
4.	 Insérez le bac dans la fente.
5.	 Insérez la batterie (page 11).
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Micro-SD

SIM 1
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Utilisation du lecteur de codes-barres

Utilisation du lecteur de code-barres

1.	 Assurez-vous qu’une application est ouverte sur l’appareil et qu’un 
champ de texte est actif (avec le curseur de texte dans le champ 
de texte).

2.	 Pointez un code-barres avec le haut de l’appareil.

3.	 Appuyez et maintenez enfoncé le déclencheur (situé à l’avant de 
l’appareil avec la lettre « F »)

4.	 L’indicateur LED de capture des données s’allume et un bip par 
défaut retentit indiquant que le code-barres a été correctement 
décodé. Centrez la LED de capture sur le code-barres jusqu’à 
entendre le bip.

5.	 Relâchez le bouton déclencheur. Les données contenues dans le 
code-barre apparaissent dans le champ de texte.

Attention:
•	 Suivant le modèle choisi, il se peut que votre appareil ne dispose pas du 

lecteur de codes-barres.
•	 Prenez en compte le fait que la configuration par défaut du lecteur se fait par 

USB HID.

Emplacement du lecteur

Restaurer les paramètres d’usine
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Emplacement du bouton déclencheur

Scannez le code-barres suivant pour configurer le lecteur si 
nécessaire.

Installation du pilote du lecteur de code-barres

Restaurer les paramètres d’usine

Activer le saut de ligne
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